
VOTATIONS DU

POUR COMPRENDRE 

SUR QUOI ON VOTE :

OUVRE CETTE
BROCHURE

N
at

io
n

al

28 SEPTEMBRE 2014



2 www.easyvote.ch

Avec le soutien de

Organisation responsable

Fédération Suisse des Parlements des Jeunes FSPJ

Impressum

Par les jeunes et pour les jeunes
La brochure de votation a pour but d’encourager à long 
terme la participation politique des jeunes, en infor-
mant de manière simple, accessible et politiquement 
neutre sur les objets des votations fédérales et canto-
nales. Elle est établie sur la base du contenu du maté-
riel de vote of! ciel.

Neutralité politique
La brochure de votation est politiquement neutre et 
constitue une aide au vote destinée aux jeunes. Les 
principes de la liberté de vote sont respectés (forma-
tion d’une opinion non faussée) et soumis au contrô-
le d’un comité neutre, lequel véri! e et garantit égale-
ment la conformité avec le matériel de vote of! ciel.

Editeur
La brochure easyvote est éditée par la Fédération 
Suisse des Parlements des Jeunes FSPJ. Conformé-
ment à sa mission statutaire, celle-ci n’est rattachée à 
aucun parti politique ni à aucune confession. Son pro-
jet easyvote, visant la participation politique des jeu-
nes, est soutenu au niveau fédéral par l’Of! ce fédé-
ral des assurances sociales (OFAS) sur la base de la 
Loi sur l‘encouragement de l‘enfance et de la jeunes-
se (LEEJ, RS 446.1).

Les parlements de jeunes qui participent 
Commission de Jeunes du Canton de Vaud, Conseil 
des Jeunes de Lausanne, Conseil des Jeunes d’Yver-
don-les-Bains, Parlement des Jeunes de la ville de Neu-
châtel, Parlement des Jeunes Genevois, Jeunesse du 
Grand-Saconnex, Parlement des Jeunes de Thônex, 
Parlement des Jeunes de Veyrier.
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Avertissement
Tous les droits, et les titres pour toutes les informations 
et le contenu (y compris tous les textes, données, 
graphiques et logos) de l‘aide au vote easyvote sont 
la propriété intellectuelle de la FSPJ.

Il est possible de se désabonner de la brochure en 
écrivant à info@easyvote.ch.

Chère lectrice, cher lecteur

Tu vas bientôt recevoir par courrier pos-
tal une grosse enveloppe: tu découvriras 
le matériel de vote of! ciel. Tu n’arrives 
pas à te motiver à lire cette grosse bro-
chure rouge? Avec notre brochure, nous 
t’aidons à mieux comprendre les sujets 
des votations. Dès le 22 août, tu décou-
vriras aussi les clips sur easyvote.ch, qui 
t’expliquent de manière simple et neutre 
les objets de vote nationaux. Tu aime-
rais que nous te rappelions d’aller voter? 
Alors abonne-toi à notre alarme vota-
tions et reste up-to-date. Tout est clair?

Bonne lecture!
L’équipe easyvote
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SI JAMAIS …
Pour voter, lis les instructions 
au dos de l’enveloppe de 
transmission et n’oublie pas de 
signer la carte de vote!

Edito
Rédaction 
Alexandra Molinaro (responsable), Ariane Bahri (responsable), Anita Ivanovski, Delphine Meylan, 
Diego Dos Santos, Ludovic Morel, Marc-Antoine Siegwart, Mehdi Ghennoune, 
Ophélie Aeschlimann, Rodolphe Maeusli
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Initiative TVA  

Si l’initiative est acceptée, on paierait 
dans les prix le même taux de TVA dans 
les restaurants, dans les take-away ou 
pour des aliments et des boissons ache-
tés dans un magasin. Ce taux de TVA ne 
s’appliquerait pas aux boissons avec al-
cool et au tabac.
Concrètement, cela signi! erait qu’une 
personne qui mange un plat de pâtes au 
restaurant paierait la même TVA qu’une 
personne qui achète un plat de pâtes 
dans un take-away ou dans un magasin.

Actuellement, lorsque l’on va au restau-
rant, on paie dans le prix de ce que l’on 
consomme une TVA de 8 %. Lorsque 
l’on achète un plat à l’emporter dans un 
take-away ou si l’on achète des aliments 
et des boissons sans alcool dans un ma-
gasin, on paie dans les prix une TVA de 
2,5 %.

Initiative populaire «Stop à la TVA discriminatoire pour la restauration!» 

Dès que l’on achète quelque chose, il faut payer une 
taxe sur la valeur ajoutée (TVA). Par exemple, la TVA est 
comprise dans le prix d’un repas dans un restaurant, d’un 
plat à l’emporter dans un take-away ou encore dans le prix des 
aliments/boissons achetés dans un magasin. Normalement, une 
TVA de 8 % (taux normal de TVA) est comprise dans les prix. On 
paie cette TVA de 8 % dans les restaurants, par exemple. Il existe 
aussi un taux de TVA de 2,5 % (taux réduit de TVA). Ce taux de 
TVA de 2,5 % s’applique notamment aux aliments/boissons sans 
alcool que l’on achète dans un magasin ou dans un take-away. La 
TVA est payée par les consommateur-trice-s (clients). Cette taxe 
est reversée à la Confédération.
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Initiative TVA  

 Il est injuste que la TVA soit plus élevée si l’on consomme au 
restaurant que si l’on achète un plat à l’emporter dans un take-
away ou dans un magasin.

 En Suisse, l’hôtellerie-restauration crée beaucoup d’emplois. Pour 
que cette branche puisse rester compétitive, il faut que les prix 
soient attractifs. Si les prix sont trop élevés, l’hôtellerie-restau-
ration risque de souffrir et, de ce fait, des emplois seraient en 
danger.  

 Quelqu’un qui consomme dans un restaurant pro! te de presta-
tions supplémentaires (par exemple le service et des toilettes). Il 
est donc justi! é que la TVA soit plus haute dans les restaurants.

 Si l’initiative est acceptée, la Confédération (la caisse générale 
de la Confédération, l’AVS et l’AI) perdrait jusqu’à 750 millions de 
francs par an. Cet argent manquerait à la Confédération.

contre (82 oui, 99 non, 14 abstentions)
contre (13 oui, 22 non, 7 abstentions)

 contre

L’initiative propose que l’on paie le 

même taux de TVA sur les consom-

mations dans les restaurants, dans les 

take-away ou pour des aliments et 

des boissons achetés dans un 

magasin. 

  BUT 
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L’initiative souhaite la créa-

tion d’une  caisse-maladie 

unique pour l’assurance

de base .

Caisse unique 

Si l’initiative est acceptée, une seule 
caisse-maladie nationale (publique) pro-
poserait une assurance de base.  Celle-ci 
serait appelée «la caisse unique». Cette 
caisse unique serait gérée par des 
agences cantonales et intercantonales. 
Elles ! xeraient notamment le montant 
des primes dans leurs cantons.
Les caisses-maladie privées continue-
raient d’offrir des assurances com-
plémentaires. L’initiative n’a donc pas 
d’in" uence sur les assurances complé-
mentaires.

    

Aujourd’hui en Suisse, 61  caisses-maladie 
privées proposent des assurances de 
base et des assurances complémentaires. 
Chaque personne vivant en Suisse est 
obligée d’avoir une assurance de base. 
Les caisses-maladie sont obligées d’as-
surer toute personne, quel que soit son 
revenu ou son état de santé. Chacun doit 
choisir l’une de ces 61 caisses-maladie. 
Les primes pour l’assurance de base va-
rient selon les caisses-maladie. S’ils-
elles le veulent, les assuré-e-s ont la 
possibilité de changer régulièrement de 
caisse-maladie. Les caisses-maladie se 
trouvent donc en situation de concur-
rence les unes vis-à-vis des autres.
 

Initiative populaire «Pour une caisse publique d’assurance-maladie» 

  BUT L’assurance complémentaire 
n’est pas obligatoire. Elle permet 
de se faire rembourser des soins 
qui ne sont pas pris en charge 
par l’assurance de base. Chaque 
assurance complémentaire 
décide des soins qu’elle 
rembourse.
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Caisse unique 

 Aujourd’hui, les caisses-maladie privées tentent de dissuader les 
personnes âgées ou malades de s’af! lier auprès d’elles, car les 
caisses-maladie doivent payer plus pour ces personnes. Avec la 
caisse-maladie unique, il n’y aurait plus de discrimination envers 
ces personnes. 

 Les caisses-maladie privées dépensent plus de 200 millions de 
francs par an pour leurs campagnes publicitaires dans le but d‘at-
tirer toujours plus de gens. Cet argent pourrait être investi dans 
l’amélioration des prestations. 

 Les caisses-maladie sont actuellement en concurrence, ce qui les 
incite à fournir des services de qualité et à proposer des primes 
les plus basses possibles. 

 Des mesures ont déjà été prises par le Conseil fédéral pour amé-
liorer le système actuel. Notamment pour réduire la concurrence 
que les caisses se livrent pour attirer des gens en bonne santé. 
De ce fait, une caisse-maladie unique n’est pas nécessaire .

contre (62 oui, 132 non, 2 abstentions)
contre (12 oui, 27 non, 3 abstentions)

 contre 

L’assurance de base est une assurance-maladie obligatoire que tou-te-s les 
résident-e-s suisses doivent avoir. Elle couvre les soins médicaux de base, 
comme une visite chez le médecin généraliste. Pour être assuré-e, il faut payer 
une prime. Une prime est une somme que l’assuré-e doit payer chaque mois à 
son assurance.
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